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See the notice on TED website

416987-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji budynkowych – Confortement et 
entretien des installations de plomberie sur les Ports de Commerce de Bastia et de l'Ile-Rousse
OJ S 115/2026 17/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
E-mail: marches-publics@cci.corsica
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca portów wodnych

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Confortement et entretien des installations de plomberie sur les Ports de Commerce de 
Bastia et de l'Ile-Rousse
Opis: L'accord-cadre sera exécuté par l'émission de bons de commande. Chaque lot fera 
l'objet d'une attribution séparée. Les prestations sont réglées par des prix unitaires. Les 
montants estimatifs sont indicatifs et comprennent la totalité des périodes de reconduction
Identyfikator procedury: 5d24191a-86bb-42b9-aff6-8f47c990aa66
Wewnętrzny identyfikator: EPCIC/DCP/2026-032
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Port de l'Ile-Rousse Port de Bastia  
Miejscowość: Bastia
Kod pocztowy: 20200
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Kraj: Francja

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 720 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Une visite sur site est obligatoire. L'offre d'un candidat qui n'a pas 
effectué cette visite sera déclarée irrégulière. Les modalités d'organisation de la viste sont 
disponibles dans le règlement de la consultation

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/416987-2026
mailto:marches-publics@cci.corsica
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Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Port de Bastia
Opis: Port de Bastia
Wewnętrzny identyfikator: 01

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Port de l'Ile-Rousse Port de Bastia  
Miejscowość: Bastia
Kod pocztowy: 20200
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/09/2026
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Le contrat est susceptible d'être reconduit dans les conditions 
du cahier des charges. L'accord-cadre est passé pour une durée d'un (01) an renouvelable 
trois (03) fois à compter de sa date de notification

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 400 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
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Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Déclaration appropriée de banques ou preuve d'une assurance pour 
les risques professionnels

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant l'outillage, le matériel et l'équipement technique 
dont le candidat dispose pour la réalisation du contrat

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Déclaration sur l'honneur pour justifier que le candidat n'entre dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner mentionnés aux articles L.2141-1 à l.2141-5 et 
L.2141-7 à L.2141-11 du Code de la Commande Publiquerenseignements sur le respect de 
l'obligation d'emploi mentionnée aux articles L. 5212-1 à L. 5212-11 du Code du 
travailattestation mentionnée à l'article L 243-15 du code de la sécurité sociale délivrée par 
l'Urssaf, ou autre organisme, Attestation fiscale délivrée par l'administration fiscale (paiement 
de la Tva et de l'impôt sur les sociétés et de l'impôt sur le revenu), datant de moins de six 
mois Pièces prévues aux articles R.1263-12, D.8222-5 ou D.8222-7 ou D.8254-2 à D.8254-5 
du code du travail (travail dissimulé, salariés étrangers, salariés détachés, ...)

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre d'affaires 
concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers exercices 
disponibles

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?
fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1836526
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: AW Solutions

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?
fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1836526

https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1836526
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1836526
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1836526
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1836526
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 02/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: L'exécution des prestations débute à compter de la 
date de notification du contrat. Aucune clause de garantie financière prévue. Aucune avance 
prévue. Les prix sont révisables. Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai 
global de paiement applicable à l'acheteur. La consultation comporte des conditions 
d'exécution à caractère environnemental détaillées au cahier des charges. Forme juridique 
imposée au groupement attributaire : Aucune forme de groupement imposée à l'attributaire
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai global de 
paiement applicable à l'acheteur

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Bastia
Informacje o terminach odwołania: Conformément aux exigences du Code de Justice 
Administrative, la légalité de la présente décision est susceptible d'être contestée devant le 
Tribunal Administratif de Bastia qui peut être saisi par l'application Télérecours citoyens 
accessible par le site  , dans le cadre d'un : - Référé précontractuel prévu www.telerecours.fr
aux articles L 551-1 à 12 du code de justice administrative (CJA) pouvant être exercé jusqu'à 
la signature du contrat ; - Référé contractuel prévu aux articles L 551-13 à 23 du CJA et 
pouvant être exercé dans les délais prévus aux articles R551-7 du CJA ; - Recours de pleine 
juridiction en contestation de la validité du contrat (Jurisprudence &quot; Département du Tarn 
et Garonne &quot; (CE Ass 4 avril 2014 - Req no 358994) ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Le recours est ouvert aux concurrents évincés ainsi qu'à 
tout tiers susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine 
par sa passation ou ses clauses. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois à 
compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, notamment au moyen 
d'un avis mentionnant à la fois la conclusion du contrat et les modalités de sa consultation 
dans le respect des secrets protégés par la loi. La légalité du choix du cocontractant, de la 
délibération autorisant la conclusion du contrat et de la décision de le signer ne peuvent être 
contestées qu'à l'occasion du recours ainsi défini. - Recours contre une décision 
administrative prévu aux articles R. 421-1 à R 421-7 du CJA et pouvant être exercé dans les 
deux mois suivant la notification ou publication de la décision, assorti le cas échéant d'un 
référé suspension

http://www.telerecours.fr
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Port de l'Ile-Rousse
Opis: Port de l'Ile-Rousse
Wewnętrzny identyfikator: 02

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 50700000 Usługi w zakresie napraw i konserwacji instalacji 
budynkowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Port de l'Ile-Rousse Port de Bastia  
Miejscowość: Bastia
Kod pocztowy: 20200
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/09/2026
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Le contrat est susceptible d'être reconduit dans les conditions 
du cahier des charges. L'accord-cadre est passé pour une durée d'un (01) an renouvelable 
trois (03) fois à compter de sa date de notification

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 320 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Déclaration appropriée de banques ou preuve d'une assurance pour 
les risques professionnels
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Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant l'outillage, le matériel et l'équipement technique 
dont le candidat dispose pour la réalisation du contrat

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du candidat et 
l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières années

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Déclaration sur l'honneur pour justifier que le candidat n'entre dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner mentionnés aux articles L.2141-1 à l.2141-5 et 
L.2141-7 à L.2141-11 du Code de la Commande Publiquerenseignements sur le respect de 
l'obligation d'emploi mentionnée aux articles L. 5212-1 à L. 5212-11 du Code du 
travailattestation mentionnée à l'article L 243-15 du code de la sécurité sociale délivrée par 
l'Urssaf, ou autre organisme, Attestation fiscale délivrée par l'administration fiscale (paiement 
de la Tva et de l'impôt sur les sociétés et de l'impôt sur le revenu), datant de moins de six 
mois Pièces prévues aux articles R.1263-12, D.8222-5 ou D.8222-7 ou D.8254-2 à D.8254-5 
du code du travail (travail dissimulé, salariés étrangers, salariés détachés, ...)

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre d'affaires 
concernant les prestations objet du contrat, réalisées au cours des trois derniers exercices 
disponibles

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Liste des principales prestations effectuées au cours des trois 
dernières années, indiquant le montant, la date et le destinataire. Elles sont prouvées par des 
attestations du destinataire ou, à défaut, par une déclaration du candidat

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?
fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1836526
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: AW Solutions

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?
fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1836526
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 02/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: L'exécution des prestations débute à compter de la 
date de notification du contrat. Aucune clause de garantie financière prévue. Aucune avance 

https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1836526
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=dematEnt.login&amp;type=DCE&amp;IDM=1836526
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1836526
https://www.marches-publics.info/mpiaws/index.cfm?fuseaction=demat.termes&amp;IDM=1836526


416987-2026 Page 7/9

prévue. Les prix sont révisables. Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai 
global de paiement applicable à l'acheteur. La consultation comporte des conditions 
d'exécution à caractère environnemental détaillées au cahier des charges. Forme juridique 
imposée au groupement attributaire : Aucune forme de groupement imposée à l'attributaire
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Le paiement des prestations se fera dans le respect du délai global de 
paiement applicable à l'acheteur

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Bastia
Informacje o terminach odwołania: Conformément aux exigences du Code de Justice 
Administrative, la légalité de la présente décision est susceptible d'être contestée devant le 
Tribunal Administratif de Bastia qui peut être saisi par l'application Télérecours citoyens 
accessible par le site  , dans le cadre d'un : - Référé précontractuel prévu www.telerecours.fr
aux articles L 551-1 à 12 du code de justice administrative (CJA) pouvant être exercé jusqu'à 
la signature du contrat ; - Référé contractuel prévu aux articles L 551-13 à 23 du CJA et 
pouvant être exercé dans les délais prévus aux articles R551-7 du CJA ; - Recours de pleine 
juridiction en contestation de la validité du contrat (Jurisprudence &quot; Département du Tarn 
et Garonne &quot; (CE Ass 4 avril 2014 - Req no 358994) ou de certaines de ses clauses non 
réglementaires qui en sont divisibles. Le recours est ouvert aux concurrents évincés ainsi qu'à 
tout tiers susceptible d'être lésé dans ses intérêts de façon suffisamment directe et certaine 
par sa passation ou ses clauses. Ce recours doit être exercé dans un délai de deux mois à 
compter de l'accomplissement des mesures de publicité appropriées, notamment au moyen 
d'un avis mentionnant à la fois la conclusion du contrat et les modalités de sa consultation 
dans le respect des secrets protégés par la loi. La légalité du choix du cocontractant, de la 
délibération autorisant la conclusion du contrat et de la décision de le signer ne peuvent être 
contestées qu'à l'occasion du recours ainsi défini. - Recours contre une décision 
administrative prévu aux articles R. 421-1 à R 421-7 du CJA et pouvant être exercé dans les 
deux mois suivant la notification ou publication de la décision, assorti le cas échéant d'un 
référé suspension
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Avenue-Web Systèmes
Numer rejestracyjny: 1ADA1592-CD95-C08D-6DFE0469D8087BA1
Miejscowość: Seyssinet-Pariset
Kod pocztowy: 38170

http://www.telerecours.fr
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Podpodział krajowy (NUTS): Isère (FRK24)
Kraj: Francja
E-mail: publications-joue@aws-france.com
Telefon: +33480041260
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
Numer rejestracyjny: 89526
Adres pocztowy: Hotel consulaire 1 rue Adolphe Landry
Miejscowość: Bastia
Kod pocztowy: 20293
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Monsieur Le Président
E-mail: marches-publics@cci.corsica
Telefon: 0495544444
Adres strony internetowej: https://www.cci.corsica/
Profil nabywcy: https://www.marches-publics.info/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Etablissement Public du Commerce et de l'Industrie de Corse
Numer rejestracyjny: 1ADA15B5-0B93-C3A9-2E67FFACACB38C20
Adres pocztowy: Hôtel Consulaire 1 Rue Adolphe Landry
Miejscowość: Bastia
Kod pocztowy: 20293
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Kraj: Francja
E-mail: marches-publics@cci.corsica
Telefon: 0495544444
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Bastia
Numer rejestracyjny: 1ADA15C3-B7DC-82E8-67D501DF2C2055C6
Adres pocztowy: Villa Montépiano
Miejscowość: Bastia
Kod pocztowy: 20407
Podpodział krajowy (NUTS): Haute-Corse (FRM02)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-bastia@juradm.fr
Telefon: 0495328866
Faks: 0495323855
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

mailto:publications-joue@aws-france.com
mailto:marches-publics@cci.corsica
https://www.cci.corsica/
https://www.marches-publics.info/
mailto:marches-publics@cci.corsica
mailto:greffe.ta-bastia@juradm.fr
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8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Comité consultatif interrégional de règlement amiable des litiges
Numer rejestracyjny: 1ADA15D4-CAF3-54C3-628937CD91AFCF2C
Adres pocztowy: Préfecture de la Région Paca Place Félix Barret, Cs 80001
Miejscowość: Marseille
Kod pocztowy: 13282
Podpodział krajowy (NUTS): Bouches-du-Rhône (FRL04)
Kraj: Francja
E-mail: catherine.pietri@paca.gouv.fr
Telefon: 0484354554
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 591d5e64-6136-49d1-bbff-f6de515ce5f0  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 16/06/2026 10:11:24 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 416987-2026
Numer wydania Dz.U. S: 115/2026
Data publikacji: 17/06/2026
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